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Asuinkerrostalojen korttelialue. 
(1-5 §} 

3 metriä kaava-alueen rajan 
ulkopuolella oleva viiva. 

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. 

Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän 
poistamista. 
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Korttelin numero. 

Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 
rakennuksen tai sen osan suurimman salli­
tun kerrosluvun. 

Rakennusala. 

Asuntokerrosalan enimmäismäärä neliömetreinä. 

Luku ilmoittaa kadun puolen katutason liike-, 
palvelu- ja toimistotiloja sekä häiriöitä tuotta­
mattomia työtiloja varten varattavan kerrosalan 
enimmäismäärän neliömetreinä. 

Luku ilmoittaa kadun puolen katutason asunto-, 
liike-, palvelu- ja toimistotiloja sekä häiriöitä 
tuottamattomia työtiloja varten varattavan ker­
rosalan enimmäismäärän neliömetreinä. 

Merkintä osoittaa ne rakennuksen sivut, joiden 
ikkunoiden alareunan on oltava vähintään 
170 cm asuinhuoneen lattiatasosta. 

Esbo 

Jordklotsgatan 
Detaljplaneändring 

Stadsdel 22 , Olars 
Karter22098 

DEN FASTSTÄLLDA 
DETALJPLANEN ÄNDRAS: 
Områdesnr 322003 Godkänd 14.09.1977 

Skala 1 : 1000 
150m 

Kvartersområde för flervåningshus. 
(1-5§) 

Linje 3 m utanför planområdets 
gräns. 

Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns. 

Kryss på beteckning anger ali beteckningen 
slopas. 

Stadsdelsnummer. 

Namn på stadsdel. 

Kvartersnummer. 

Romersk siffra anger största tillåtna antalet 
våningar i byggnadema, i byggnaden eller 
i en del därav. 

Byggyta. 

Maximala bostadsvåningsytan i kvadratmeter. 

Siffran anger del högsta antalet v-m2 som får
användas som affärs-, service- och kontorslo­
kaler samt lokaler för arbete som inte stör om­
givningen på gatunivån mol gatan. 

Siffran anger del högsta antalet v-m2 som får 
användas som bostäder, service- och kontors­
lokaler samt lokaler för arbete som inte stör om­
givningen på gatunivån mol gatan. 

Betecknlng som anger de sidor av byggnad, 
varsnedre kani av fönster måste befinnas sig 
åtminstone 170 cm från golvnivå. 

1 § 

2§ 

3§ 

4§ 

AUTO- JA POLKUPYÖRÄPAIKAT 

Autopaikkoja on rakennettava vähintään 
seuraavasti: 
- 1 ap asuntokerrosalan 110 k-m2 kohti, kuiten­
kin vähintään 0,5 ap/asunto.

- 1 ap liike-, myymälä-, palvelu- ja toimistotilo­
jen sekä häiriöitä tuottamattomien työtilojen
100 k-m2 kohti.

Jos tontille rakennetaan valtion tukemaa 40 
vuoden korkotukimallilla toteutettavaa vuokra­
asuntotuotantoa, voidaan autopaikkoja näiden 
osalta vähentää 20 %. 

Korttelissa 22098 autopaikkojen on sijoituttava 
kellareihin. Autopaikkoja saa myös sijoittaa toi­
selle tontille kiinteistöjen välisin sopimuksin. 

Polkupyöräpaikkoja on rakennettava vähintään: 
- 1 pp/30 k-m', kuitenkin vähintään 2 pp/asunto.
Kaikki vähimmäisvaatimuksen mukaiset pyörä­
paikat on sijoitettava katettuun ja lukittavissa
olevaan tilaan. Lisäksi tulee osoittaa tilaa lyhyt­
aikaiseen pyöräpysäköintiin ulkotiloissa.

- 1 pp liike-, palvelu- ja toimistotilojen 40 k-m'
kohti.

LISÄRAKENNUSOIKEUS 

Asemakaavaan merkityn rakennusoikeuden 
lisäksi saa rakentaa: 
- asuntojen ulkopuoliset asuntojen varastotilat
- asukkaiden yhteistilat
- porrashuoneiden 20 m' ylittävän osan kussa-
kin kerroksessa, jos se lisää porrashuoneen
viihtyisyyttä ja luonnonvaloisuutta

- jätehuoltotilat ja kiinteistönhoidon tilat
- talotekniikan vaatimat tekniset tilat ja kuilut
- pysäköintitila!
- väestönsuojatilat
- alueen sähkönjakelun vaatimat muuntamotilat

Nämä tilat eivät mitoita auto- ja polkupyöräpaik­
koja. Näitä tiloja saa rakentaa enintään 20 % 
kaavaan merkitystä rakennusoikeudesta. 

RAKENTAMISEN TAPA 

Rakennusten tulee massoittelultaan, mittasuh­
teiltaan, julkisivujen käsittelyltään sekä käytettä­
vien materiaalien osalta muodostaa hallittu ja 
sopusointuinen kokonaisuus nykyisen ympä­
ristön kanssa. Rakennusten on oltava väreilläin 
ja materiaaleiltaan yhtenäisesti suunniteltuja 
korttelissa. Julkisivumateriaalien tulee olla kor­
kealuokkaisia ja detaljoinnin viimeisteltyä. 
Asuinrakennusten pääasiallinen julkisivumateri­
aali tulee olla punatiili. Rakennusten katutason 
julkisivut on suunniteltava niin, eitä ne eivät luo 
umpinaista vaikutelmaa. Kadun varressa sijai­
tsevien asuinrakennusten porrashuoneista on 
oltava suora yhteys kadulle ja sisäpihalle llman­
vaihtokonehuoneiden julkisivujen tulee vastata 
rakennuksen julkisivujen laatutasoa ja arkkiteh­
tuuria. Rakennusten on oltava tasakattoisia. 

Parvekkeet ja katokset saavat ulottua enintään 
2 metriä rakennusalan ulkopuolelle. 

Kadun varressa sijaitsevien asuinrakennusten 
porrashuoneista on oltava suora yhteys sekä 
kadulle että pihalle. Kadulle avautuvan ulko­
oven etäisyyden on oltava vähintään 1,0 metriä 
katualueen rajasta. Osasta polkupyörä, ulkoilu­
väline- ja lastenvaunuvarastoja tulee olla suora 
yhteys joko kadulle tai pihalle. 

Katutasossa ei saa tehdä vähäistä suurempia 
julkisivumuutoksia, ikkuna- ja oviaukkoja ei saa 
muuttaa eikä purkaa nykyisiä rakennusosia, 
mutta niiden ennallistaminen sallitaan. Kadun 
puolella ei saa rakentaa uusia rakenteita esi­
merkiksi terasseja, kuisteja, aitoja, parvekkeita 
tai viherhuoneita. Liikkumisesteettömyyttä to­
teuttavat rakenteet ovat sallittuja. 

Rakennusten vesikatto ei saa olla vaakasuo­
raan yhtenäisen räystäslinjan yläpuolella. Räy­
stäslinjan yläpuolella saa olla vain ilmanvaih­
don piippuja ja -laitteita, tikkaita ym. vähäisem­
piä asennuksia. llmanvaihtoasennukset tulee 
keskittää ja ryhmittää vesikatolla rakennuksen 
rungon keskinjalle. 

Rakennusten alimman kerroksen julkisivut ka­
dun ja pihan puolella eivät saa muodostaa um­
pinaista vaikutelmaa. Asuinhuoneiden lattioiden 
on oltava vähintään 0,5 metriä viereisen kadun, 
maanpinnan tai kansipihaa ylempänä. 

Yhtä useamman kellarin saa rakentaa päällek­
käin. 

PIHA-ALUEET 

Pihan ilmeen tulee olla vehreä. Rakentamatto­
mat korttelialueen osat, joita ei käytetä kulkutei­
nä, leikki- tai oleskelualueina, on istutettava. 
Mahdollisimman suuri osa tontista tulee säilyt­
tää puustoisena ja maisemallisesti arvokkaat 
puut ja siirtolohkare tulee säilyttää. Rakennus­
luvan yhteydessä tulee esittää puustokartoitus 
ja puusto tulee suojata työmaa-aikana. Pihoja 
ei saa aidata. Pihalle ei saa sijoittaa rakennuk­
sia eikä rakennelmia ja tukimuurien materiaalei­
neen tulee olla samaa laatutasoa rakennusten 
kanssa. 

BIL- OCH CYKELPLATSER 

Minsta antal bilplatser som ska byggas: 
- 1 bilplats per 110 v-m' för boende, men minst

0,5 bilplatser per bostad.
- 1 bilplats per 100 v-m' för affärs-, service­

och kontorslokaler samt lokaler för arbete
som inte stör omgivningen

Om del på tomten byggs hyresbostäder med 
40-årigt statligt räntestödssystem kan bilplat­
sema för dessa minskas med 20 %.

1 kvarter nr 22098 ska bilplatserna placeras i 
källare. Bilplatser får också enligt avtal mellan 
fastigheterna placeras på en annan torni. 

Minsta antalet cykelplatser som ska byggas: 
- en cykelplats per 30 v-m', men minst 2 cykel­
platser per bostad. Alla cykelplatserna enligt
minimikravet ska placeras i låsbara utrymmen
med tak. Dessutom ska det finnas platser för
kortvarig cykelparkering utomhus.

- en cykelplats per 40 v-m' för affärs-, service­
och kontorslokaler

EXTRA BYGGRÄTT 

Utöver den byggrätt som antecknats i detaljpla­
nen får det byggas: 
- bostadsvisa förråd utanför bostädema
- gemensamma lokaler för invånarna
- yta i trapphusen utöver 20 m' per våning om
det ökar trivseln och våningsavsatsen får till­
räckligt dagsljus,

- lokaler för återvinning och fastighetsskötsel
- lokaler och schakt för hustekniken
- parkeringsutrymmen
- skyddsrum
- transformatorrum som krävs för eldistributio-
nen i området

Dessa utrymmen påverkar inte det minsta anta­
let bil- och cykelplatser. Sådana lokaler får ut­
göra högst 20 % av byggrätten i detaljplanen. 

BYGGSÄTT 

Disponeringen av byggnadsmassoma, byggna­
demas proportioner, fasaderna och materialen 
ska utgöra en behärskad och harmonisk helhet 
ihop med den befintliga omgivningen. Byggna­
demas takform, färger och materia! ska vara en­
hetligt planerade i kvarteret. Fasadmaterialen 
ska vara högklassiga och detaljarbetet ska vara 
fulländat. Bostadshusens huvudsakliga fasad­
material ska vara rödtegel. Fasadema på mark­
planet mot gatan får inte ge eli slutet intryck. 
F rån trapphusen i bostadshusen vid gatan ska 
del fin-nas en direkt förbindelse både tili gatan 
och innergården. Ventilationsmaskinrummens 
fasad ska tili kvalitetsnivå och arkitektur matcha 
byggnadens. Byggnaderna ska ha pian! tak. 

Balkonger och skärrntak får sträcka sig högst 2 
meter utanför byggnadsytan. 

Från trapphusen i bostadshusen vid gatan ska 
del finnas direkt passage både tili gatan och 
gården. Ytterdörren mot gatan ska ligga minst 
1,0 meter från gatuområdets gräns. En del av 
förråden för cyklar, friluftsutrustning och barn­
vagnar ska ha direkt förbindelse tili gatan eller 
innergården. 

Fasaden på gatunivån får inte ändras i mer än 
ringa grad, fönster- och dörröppningar får inte 
ändras och existerande byggnadsdelar får inte 
rivas, men de får restaureras. Mot gatan får det 
inte byggas nya konstruktioner, t.ex. terrasser, 
verandor, stängsel, balkonger eller vinterträd­
gårdar. Konstruktioner som behövs för tillgäng­
ligheten är tillåtna. 

Byggnadernas yttertak får inte sträcka sig ovan­
för takskägget. Ovanför takskägget får del en­
dast finnas ventilationspipor och ventilationsan­
ordningar, stegar o.d. mindre installationer. 
Ventilationsinstallationerna ska koncentreras 
och grupperas på yttertaket på byggnadskrop­
pens mittlinje. 

Fasaderna i nedersta våningen mol gatan och 
gården får inte ge eli slutet intryck. Golven i 
bostadsrummen ska ligga minst 0,5 meter hög­
re än gatan, markytan eller gårdsdäcket. 

Fler än en källare får byggas ovanpå varandra. 

GÅRDSPLANER 

Gårdsplanen ska ge eli lummigt intryck. De de­
lar av kvartersområdet som inte används för 
byggnader, vägar, lek eller vistelse ska plante­
ras. En så stor del som möjligt av tomten ska 
förbli trädbevuxen och landskapsmässigt vär­
defulla träd samt jättekastet ska bevaras. Vid 
ansökan om bygglov ska en kartläggning av 
trädbeständet presenteras och del ska skyddas 
under byggtiden. Tomterna får inte gärdas. På 
gården får del inte placeras byggnader eller 
konstruktioner och stödmurama och deras ma­
teria! ska hålla samma kvalitetsnivå som byg­
gnaderna. 
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HULEVESIEN HALLINTA 

Vettä läpäisemättömiltä pinnoilla tulevia hule­
vesiä tulee viivyttää alueella siten, että viivytys­
painanteiden, -altaiden tai -säiliöiden mitoitus­
tilavuuden tulee olla 1 m' jokaista vettä läpäi­
semätöntä 100 m' kohden. Viivytyspainantei­
den, -altaiden tai -säiliöiden tulee tyhjentyä 
6-12 tunnin kuluessa täyttymisestään ja niihin
tulee suunnitella hallittu ylivuoto. Velvoitteet
koskevat myös rakentamisen aikaisia huleve­
siä. Viherkaton viivytystarve on 2/3 vettä läpäi­
semättömän pinnan viivytystarpeesta.

KORTTELISUUNNITELMA 

Alueelle on laadittu korttelisuunnitelma. 

BEHANDLING AV DAGVATTNET 

Dagvattnet från ogenomträngliga ytor ska för­
dröjas i planområdet i sänkor, bassänger eller 
magasin med en sammanlagd kapacitet på 1 m' 
per 100 m' ogenomtränglig yta. Sänkorna, bas­
sängerna och magasinen ska tömmas 6-12 tim­
mar efter ali de fyllts och de ska ha planerat 
bräddavlopp. Förpliktelserna gäller också dag­
vatten under byggnadstiden. För gröna tak 
krävs 2/3 av den fördröjningskapacitet som 
krävs för ogenomträngliga ytor. 

KVARTERSPLAN 

Det finns en kvartersplan för området. 

Tällä asemakaava-alueella on korttelialueille laadittava erillinen tonttijako. 
På detta detaljplaneområde skall för kvartersområdena uppgöras separat 
tomtindelning. 

Espoon kaupunkisuunnittelukeskus 
Esbo stadsplaneringscentral 

//<------
Torsti Hokkanen 
kaupunkisuunnittelujohtaja 
stadsplaneringsdirektör 

Hyväksytty kaupunginhallituksessa 20.4.2020 (pöytäkirjan 145 §}. 
Godkänd i stadsstyrelsen den 20.4.2020 (145 § i protokollet}. 

20.4.2020 
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Ksl (Kaavaehdotus Petteri Erlina 27.11.2019 
Nähtävillä MRA 30 § 27.5.-28.6.2019 
Ksj (OAS} Torsti Hokkanen 29.4.2019 
Espoon kaupunkisuunnitte1ukeskus 
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tuottamattomia työtiloja varten varattavan ker­
rosalan enimmäismäärän neliömetreinä. 

Merkintä osoittaa ne rakennuksen sivut, joiden 
ikkunoiden alareunan on oltava vähintään 
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Romersk siffra anger största tillåtna antalet 
våningar i byggnadema, i byggnaden eller 
i en del därav. 

Byggyta. 

Maximala bostadsvåningsytan i kvadratmeter. 

Siffran anger del högsta antalet v-m2 som får
användas som affärs-, service- och kontorslo­
kaler samt lokaler för arbete som inte stör om­
givningen på gatunivån mol gatan. 
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användas som bostäder, service- och kontors­
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varsnedre kani av fönster måste befinnas sig 
åtminstone 170 cm från golvnivå. 
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AUTO- JA POLKUPYÖRÄPAIKAT 

Autopaikkoja on rakennettava vähintään 
seuraavasti: 
- 1 ap asuntokerrosalan 110 k-m2 kohti, kuiten­
kin vähintään 0,5 ap/asunto.

- 1 ap liike-, myymälä-, palvelu- ja toimistotilo­
jen sekä häiriöitä tuottamattomien työtilojen
100 k-m2 kohti.

Jos tontille rakennetaan valtion tukemaa 40 
vuoden korkotukimallilla toteutettavaa vuokra­
asuntotuotantoa, voidaan autopaikkoja näiden 
osalta vähentää 20 %. 

Korttelissa 22098 autopaikkojen on sijoituttava 
kellareihin. Autopaikkoja saa myös sijoittaa toi­
selle tontille kiinteistöjen välisin sopimuksin. 
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- 1 pp/30 k-m', kuitenkin vähintään 2 pp/asunto.
Kaikki vähimmäisvaatimuksen mukaiset pyörä­
paikat on sijoitettava katettuun ja lukittavissa
olevaan tilaan. Lisäksi tulee osoittaa tilaa lyhyt­
aikaiseen pyöräpysäköintiin ulkotiloissa.
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kohti.

LISÄRAKENNUSOIKEUS 

Asemakaavaan merkityn rakennusoikeuden 
lisäksi saa rakentaa: 
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- asukkaiden yhteistilat
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- jätehuoltotilat ja kiinteistönhoidon tilat
- talotekniikan vaatimat tekniset tilat ja kuilut
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- väestönsuojatilat
- alueen sähkönjakelun vaatimat muuntamotilat

Nämä tilat eivät mitoita auto- ja polkupyöräpaik­
koja. Näitä tiloja saa rakentaa enintään 20 % 
kaavaan merkitystä rakennusoikeudesta. 

RAKENTAMISEN TAPA 

Rakennusten tulee massoittelultaan, mittasuh­
teiltaan, julkisivujen käsittelyltään sekä käytettä­
vien materiaalien osalta muodostaa hallittu ja 
sopusointuinen kokonaisuus nykyisen ympä­
ristön kanssa. Rakennusten on oltava väreilläin 
ja materiaaleiltaan yhtenäisesti suunniteltuja 
korttelissa. Julkisivumateriaalien tulee olla kor­
kealuokkaisia ja detaljoinnin viimeisteltyä. 
Asuinrakennusten pääasiallinen julkisivumateri­
aali tulee olla punatiili. Rakennusten katutason 
julkisivut on suunniteltava niin, eitä ne eivät luo 
umpinaista vaikutelmaa. Kadun varressa sijai­
tsevien asuinrakennusten porrashuoneista on 
oltava suora yhteys kadulle ja sisäpihalle llman­
vaihtokonehuoneiden julkisivujen tulee vastata 
rakennuksen julkisivujen laatutasoa ja arkkiteh­
tuuria. Rakennusten on oltava tasakattoisia. 

Parvekkeet ja katokset saavat ulottua enintään 
2 metriä rakennusalan ulkopuolelle. 

Kadun varressa sijaitsevien asuinrakennusten 
porrashuoneista on oltava suora yhteys sekä 
kadulle että pihalle. Kadulle avautuvan ulko­
oven etäisyyden on oltava vähintään 1,0 metriä 
katualueen rajasta. Osasta polkupyörä, ulkoilu­
väline- ja lastenvaunuvarastoja tulee olla suora 
yhteys joko kadulle tai pihalle. 

Katutasossa ei saa tehdä vähäistä suurempia 
julkisivumuutoksia, ikkuna- ja oviaukkoja ei saa 
muuttaa eikä purkaa nykyisiä rakennusosia, 
mutta niiden ennallistaminen sallitaan. Kadun 
puolella ei saa rakentaa uusia rakenteita esi­
merkiksi terasseja, kuisteja, aitoja, parvekkeita 
tai viherhuoneita. Liikkumisesteettömyyttä to­
teuttavat rakenteet ovat sallittuja. 

Rakennusten vesikatto ei saa olla vaakasuo­
raan yhtenäisen räystäslinjan yläpuolella. Räy­
stäslinjan yläpuolella saa olla vain ilmanvaih­
don piippuja ja -laitteita, tikkaita ym. vähäisem­
piä asennuksia. llmanvaihtoasennukset tulee 
keskittää ja ryhmittää vesikatolla rakennuksen 
rungon keskinjalle. 

Rakennusten alimman kerroksen julkisivut ka­
dun ja pihan puolella eivät saa muodostaa um­
pinaista vaikutelmaa. Asuinhuoneiden lattioiden 
on oltava vähintään 0,5 metriä viereisen kadun, 
maanpinnan tai kansipihaa ylempänä. 

Yhtä useamman kellarin saa rakentaa päällek­
käin. 

PIHA-ALUEET 

Pihan ilmeen tulee olla vehreä. Rakentamatto­
mat korttelialueen osat, joita ei käytetä kulkutei­
nä, leikki- tai oleskelualueina, on istutettava. 
Mahdollisimman suuri osa tontista tulee säilyt­
tää puustoisena ja maisemallisesti arvokkaat 
puut ja siirtolohkare tulee säilyttää. Rakennus­
luvan yhteydessä tulee esittää puustokartoitus 
ja puusto tulee suojata työmaa-aikana. Pihoja 
ei saa aidata. Pihalle ei saa sijoittaa rakennuk­
sia eikä rakennelmia ja tukimuurien materiaalei­
neen tulee olla samaa laatutasoa rakennusten 
kanssa. 

BIL- OCH CYKELPLATSER 

Minsta antal bilplatser som ska byggas: 
- 1 bilplats per 110 v-m' för boende, men minst

0,5 bilplatser per bostad.
- 1 bilplats per 100 v-m' för affärs-, service­

och kontorslokaler samt lokaler för arbete
som inte stör omgivningen

Om del på tomten byggs hyresbostäder med 
40-årigt statligt räntestödssystem kan bilplat­
sema för dessa minskas med 20 %.

1 kvarter nr 22098 ska bilplatserna placeras i 
källare. Bilplatser får också enligt avtal mellan 
fastigheterna placeras på en annan torni. 

Minsta antalet cykelplatser som ska byggas: 
- en cykelplats per 30 v-m', men minst 2 cykel­
platser per bostad. Alla cykelplatserna enligt
minimikravet ska placeras i låsbara utrymmen
med tak. Dessutom ska det finnas platser för
kortvarig cykelparkering utomhus.

- en cykelplats per 40 v-m' för affärs-, service­
och kontorslokaler

EXTRA BYGGRÄTT 

Utöver den byggrätt som antecknats i detaljpla­
nen får det byggas: 
- bostadsvisa förråd utanför bostädema
- gemensamma lokaler för invånarna
- yta i trapphusen utöver 20 m' per våning om
det ökar trivseln och våningsavsatsen får till­
räckligt dagsljus,

- lokaler för återvinning och fastighetsskötsel
- lokaler och schakt för hustekniken
- parkeringsutrymmen
- skyddsrum
- transformatorrum som krävs för eldistributio-
nen i området

Dessa utrymmen påverkar inte det minsta anta­
let bil- och cykelplatser. Sådana lokaler får ut­
göra högst 20 % av byggrätten i detaljplanen. 

BYGGSÄTT 

Disponeringen av byggnadsmassoma, byggna­
demas proportioner, fasaderna och materialen 
ska utgöra en behärskad och harmonisk helhet 
ihop med den befintliga omgivningen. Byggna­
demas takform, färger och materia! ska vara en­
hetligt planerade i kvarteret. Fasadmaterialen 
ska vara högklassiga och detaljarbetet ska vara 
fulländat. Bostadshusens huvudsakliga fasad­
material ska vara rödtegel. Fasadema på mark­
planet mot gatan får inte ge eli slutet intryck. 
F rån trapphusen i bostadshusen vid gatan ska 
del fin-nas en direkt förbindelse både tili gatan 
och innergården. Ventilationsmaskinrummens 
fasad ska tili kvalitetsnivå och arkitektur matcha 
byggnadens. Byggnaderna ska ha pian! tak. 

Balkonger och skärrntak får sträcka sig högst 2 
meter utanför byggnadsytan. 

Från trapphusen i bostadshusen vid gatan ska 
del finnas direkt passage både tili gatan och 
gården. Ytterdörren mot gatan ska ligga minst 
1,0 meter från gatuområdets gräns. En del av 
förråden för cyklar, friluftsutrustning och barn­
vagnar ska ha direkt förbindelse tili gatan eller 
innergården. 

Fasaden på gatunivån får inte ändras i mer än 
ringa grad, fönster- och dörröppningar får inte 
ändras och existerande byggnadsdelar får inte 
rivas, men de får restaureras. Mot gatan får det 
inte byggas nya konstruktioner, t.ex. terrasser, 
verandor, stängsel, balkonger eller vinterträd­
gårdar. Konstruktioner som behövs för tillgäng­
ligheten är tillåtna. 

Byggnadernas yttertak får inte sträcka sig ovan­
för takskägget. Ovanför takskägget får del en­
dast finnas ventilationspipor och ventilationsan­
ordningar, stegar o.d. mindre installationer. 
Ventilationsinstallationerna ska koncentreras 
och grupperas på yttertaket på byggnadskrop­
pens mittlinje. 

Fasaderna i nedersta våningen mol gatan och 
gården får inte ge eli slutet intryck. Golven i 
bostadsrummen ska ligga minst 0,5 meter hög­
re än gatan, markytan eller gårdsdäcket. 

Fler än en källare får byggas ovanpå varandra. 

GÅRDSPLANER 

Gårdsplanen ska ge eli lummigt intryck. De de­
lar av kvartersområdet som inte används för 
byggnader, vägar, lek eller vistelse ska plante­
ras. En så stor del som möjligt av tomten ska 
förbli trädbevuxen och landskapsmässigt vär­
defulla träd samt jättekastet ska bevaras. Vid 
ansökan om bygglov ska en kartläggning av 
trädbeständet presenteras och del ska skyddas 
under byggtiden. Tomterna får inte gärdas. På 
gården får del inte placeras byggnader eller 
konstruktioner och stödmurama och deras ma­
teria! ska hålla samma kvalitetsnivå som byg­
gnaderna. 
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HULEVESIEN HALLINTA 

Vettä läpäisemättömiltä pinnoilla tulevia hule­
vesiä tulee viivyttää alueella siten, että viivytys­
painanteiden, -altaiden tai -säiliöiden mitoitus­
tilavuuden tulee olla 1 m' jokaista vettä läpäi­
semätöntä 100 m' kohden. Viivytyspainantei­
den, -altaiden tai -säiliöiden tulee tyhjentyä 
6-12 tunnin kuluessa täyttymisestään ja niihin
tulee suunnitella hallittu ylivuoto. Velvoitteet
koskevat myös rakentamisen aikaisia huleve­
siä. Viherkaton viivytystarve on 2/3 vettä läpäi­
semättömän pinnan viivytystarpeesta.

KORTTELISUUNNITELMA 

Alueelle on laadittu korttelisuunnitelma. 

BEHANDLING AV DAGVATTNET 

Dagvattnet från ogenomträngliga ytor ska för­
dröjas i planområdet i sänkor, bassänger eller 
magasin med en sammanlagd kapacitet på 1 m' 
per 100 m' ogenomtränglig yta. Sänkorna, bas­
sängerna och magasinen ska tömmas 6-12 tim­
mar efter ali de fyllts och de ska ha planerat 
bräddavlopp. Förpliktelserna gäller också dag­
vatten under byggnadstiden. För gröna tak 
krävs 2/3 av den fördröjningskapacitet som 
krävs för ogenomträngliga ytor. 

KVARTERSPLAN 

Det finns en kvartersplan för området. 

Tällä asemakaava-alueella on korttelialueille laadittava erillinen tonttijako. 
På detta detaljplaneområde skall för kvartersområdena uppgöras separat 
tomtindelning. 

Espoon kaupunkisuunnittelukeskus 
Esbo stadsplaneringscentral 

//<------
Torsti Hokkanen 
kaupunkisuunnittelujohtaja 
stadsplaneringsdirektör 

Hyväksytty kaupunginhallituksessa 20.4.2020 (pöytäkirjan 145 §}. 
Godkänd i stadsstyrelsen den 20.4.2020 (145 § i protokollet}. 
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Ksl (Kaavaehdotus Petteri Erlina 27.11.2019 
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Ksj (OAS} Torsti Hokkanen 29.4.2019 
Espoon kaupunkisuunnitte1ukeskus 
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MUUTETAAN VAHVISTETTUA 
ASEMAKAAVAA: 

Aluenro 322003 Hyväksytty 14.09.1977 

Mittakaava 1: 1000 
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Asuinkerrostalojen korttelialue. 
(1-5 §} 

3 metriä kaava-alueen rajan 
ulkopuolella oleva viiva. 

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. 

Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän 
poistamista. 

Kaupunginosan numero. 

0 LA Kaupunginosan nimi.

22098 
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Korttelin numero. 

Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 
rakennuksen tai sen osan suurimman salli­
tun kerrosluvun. 

Rakennusala. 

Asuntokerrosalan enimmäismäärä neliömetreinä. 

Luku ilmoittaa kadun puolen katutason liike-, 
palvelu- ja toimistotiloja sekä häiriöitä tuotta­
mattomia työtiloja varten varattavan kerrosalan 
enimmäismäärän neliömetreinä. 

Luku ilmoittaa kadun puolen katutason asunto-, 
liike-, palvelu- ja toimistotiloja sekä häiriöitä 
tuottamattomia työtiloja varten varattavan ker­
rosalan enimmäismäärän neliömetreinä. 

Merkintä osoittaa ne rakennuksen sivut, joiden 
ikkunoiden alareunan on oltava vähintään 
170 cm asuinhuoneen lattiatasosta. 

Esbo 

Jordklotsgatan 
Detaljplaneändring 

Stadsdel 22 , Olars 
Karter22098 

DEN FASTSTÄLLDA 
DETALJPLANEN ÄNDRAS: 
Områdesnr 322003 Godkänd 14.09.1977 

Skala 1 : 1000 
150m 

Kvartersområde för flervåningshus. 
(1-5§) 

Linje 3 m utanför planområdets 
gräns. 

Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns. 

Kryss på beteckning anger ali beteckningen 
slopas. 

Stadsdelsnummer. 

Namn på stadsdel. 

Kvartersnummer. 

Romersk siffra anger största tillåtna antalet 
våningar i byggnadema, i byggnaden eller 
i en del därav. 

Byggyta. 

Maximala bostadsvåningsytan i kvadratmeter. 

Siffran anger del högsta antalet v-m2 som får
användas som affärs-, service- och kontorslo­
kaler samt lokaler för arbete som inte stör om­
givningen på gatunivån mol gatan. 

Siffran anger del högsta antalet v-m2 som får 
användas som bostäder, service- och kontors­
lokaler samt lokaler för arbete som inte stör om­
givningen på gatunivån mol gatan. 

Betecknlng som anger de sidor av byggnad, 
varsnedre kani av fönster måste befinnas sig 
åtminstone 170 cm från golvnivå. 

1 § 

2§ 

3§ 

4§ 

AUTO- JA POLKUPYÖRÄPAIKAT 

Autopaikkoja on rakennettava vähintään 
seuraavasti: 
- 1 ap asuntokerrosalan 110 k-m2 kohti, kuiten­
kin vähintään 0,5 ap/asunto.

- 1 ap liike-, myymälä-, palvelu- ja toimistotilo­
jen sekä häiriöitä tuottamattomien työtilojen
100 k-m2 kohti.

Jos tontille rakennetaan valtion tukemaa 40 
vuoden korkotukimallilla toteutettavaa vuokra­
asuntotuotantoa, voidaan autopaikkoja näiden 
osalta vähentää 20 %. 

Korttelissa 22098 autopaikkojen on sijoituttava 
kellareihin. Autopaikkoja saa myös sijoittaa toi­
selle tontille kiinteistöjen välisin sopimuksin. 

Polkupyöräpaikkoja on rakennettava vähintään: 
- 1 pp/30 k-m', kuitenkin vähintään 2 pp/asunto.
Kaikki vähimmäisvaatimuksen mukaiset pyörä­
paikat on sijoitettava katettuun ja lukittavissa
olevaan tilaan. Lisäksi tulee osoittaa tilaa lyhyt­
aikaiseen pyöräpysäköintiin ulkotiloissa.

- 1 pp liike-, palvelu- ja toimistotilojen 40 k-m'
kohti.

LISÄRAKENNUSOIKEUS 

Asemakaavaan merkityn rakennusoikeuden 
lisäksi saa rakentaa: 
- asuntojen ulkopuoliset asuntojen varastotilat
- asukkaiden yhteistilat
- porrashuoneiden 20 m' ylittävän osan kussa-
kin kerroksessa, jos se lisää porrashuoneen
viihtyisyyttä ja luonnonvaloisuutta

- jätehuoltotilat ja kiinteistönhoidon tilat
- talotekniikan vaatimat tekniset tilat ja kuilut
- pysäköintitila!
- väestönsuojatilat
- alueen sähkönjakelun vaatimat muuntamotilat

Nämä tilat eivät mitoita auto- ja polkupyöräpaik­
koja. Näitä tiloja saa rakentaa enintään 20 % 
kaavaan merkitystä rakennusoikeudesta. 

RAKENTAMISEN TAPA 

Rakennusten tulee massoittelultaan, mittasuh­
teiltaan, julkisivujen käsittelyltään sekä käytettä­
vien materiaalien osalta muodostaa hallittu ja 
sopusointuinen kokonaisuus nykyisen ympä­
ristön kanssa. Rakennusten on oltava väreilläin 
ja materiaaleiltaan yhtenäisesti suunniteltuja 
korttelissa. Julkisivumateriaalien tulee olla kor­
kealuokkaisia ja detaljoinnin viimeisteltyä. 
Asuinrakennusten pääasiallinen julkisivumateri­
aali tulee olla punatiili. Rakennusten katutason 
julkisivut on suunniteltava niin, eitä ne eivät luo 
umpinaista vaikutelmaa. Kadun varressa sijai­
tsevien asuinrakennusten porrashuoneista on 
oltava suora yhteys kadulle ja sisäpihalle llman­
vaihtokonehuoneiden julkisivujen tulee vastata 
rakennuksen julkisivujen laatutasoa ja arkkiteh­
tuuria. Rakennusten on oltava tasakattoisia. 

Parvekkeet ja katokset saavat ulottua enintään 
2 metriä rakennusalan ulkopuolelle. 

Kadun varressa sijaitsevien asuinrakennusten 
porrashuoneista on oltava suora yhteys sekä 
kadulle että pihalle. Kadulle avautuvan ulko­
oven etäisyyden on oltava vähintään 1,0 metriä 
katualueen rajasta. Osasta polkupyörä, ulkoilu­
väline- ja lastenvaunuvarastoja tulee olla suora 
yhteys joko kadulle tai pihalle. 

Katutasossa ei saa tehdä vähäistä suurempia 
julkisivumuutoksia, ikkuna- ja oviaukkoja ei saa 
muuttaa eikä purkaa nykyisiä rakennusosia, 
mutta niiden ennallistaminen sallitaan. Kadun 
puolella ei saa rakentaa uusia rakenteita esi­
merkiksi terasseja, kuisteja, aitoja, parvekkeita 
tai viherhuoneita. Liikkumisesteettömyyttä to­
teuttavat rakenteet ovat sallittuja. 

Rakennusten vesikatto ei saa olla vaakasuo­
raan yhtenäisen räystäslinjan yläpuolella. Räy­
stäslinjan yläpuolella saa olla vain ilmanvaih­
don piippuja ja -laitteita, tikkaita ym. vähäisem­
piä asennuksia. llmanvaihtoasennukset tulee 
keskittää ja ryhmittää vesikatolla rakennuksen 
rungon keskinjalle. 

Rakennusten alimman kerroksen julkisivut ka­
dun ja pihan puolella eivät saa muodostaa um­
pinaista vaikutelmaa. Asuinhuoneiden lattioiden 
on oltava vähintään 0,5 metriä viereisen kadun, 
maanpinnan tai kansipihaa ylempänä. 

Yhtä useamman kellarin saa rakentaa päällek­
käin. 

PIHA-ALUEET 

Pihan ilmeen tulee olla vehreä. Rakentamatto­
mat korttelialueen osat, joita ei käytetä kulkutei­
nä, leikki- tai oleskelualueina, on istutettava. 
Mahdollisimman suuri osa tontista tulee säilyt­
tää puustoisena ja maisemallisesti arvokkaat 
puut ja siirtolohkare tulee säilyttää. Rakennus­
luvan yhteydessä tulee esittää puustokartoitus 
ja puusto tulee suojata työmaa-aikana. Pihoja 
ei saa aidata. Pihalle ei saa sijoittaa rakennuk­
sia eikä rakennelmia ja tukimuurien materiaalei­
neen tulee olla samaa laatutasoa rakennusten 
kanssa. 

BIL- OCH CYKELPLATSER 

Minsta antal bilplatser som ska byggas: 
- 1 bilplats per 110 v-m' för boende, men minst

0,5 bilplatser per bostad.
- 1 bilplats per 100 v-m' för affärs-, service­

och kontorslokaler samt lokaler för arbete
som inte stör omgivningen

Om del på tomten byggs hyresbostäder med 
40-årigt statligt räntestödssystem kan bilplat­
sema för dessa minskas med 20 %.

1 kvarter nr 22098 ska bilplatserna placeras i 
källare. Bilplatser får också enligt avtal mellan 
fastigheterna placeras på en annan torni. 

Minsta antalet cykelplatser som ska byggas: 
- en cykelplats per 30 v-m', men minst 2 cykel­
platser per bostad. Alla cykelplatserna enligt
minimikravet ska placeras i låsbara utrymmen
med tak. Dessutom ska det finnas platser för
kortvarig cykelparkering utomhus.

- en cykelplats per 40 v-m' för affärs-, service­
och kontorslokaler

EXTRA BYGGRÄTT 

Utöver den byggrätt som antecknats i detaljpla­
nen får det byggas: 
- bostadsvisa förråd utanför bostädema
- gemensamma lokaler för invånarna
- yta i trapphusen utöver 20 m' per våning om
det ökar trivseln och våningsavsatsen får till­
räckligt dagsljus,

- lokaler för återvinning och fastighetsskötsel
- lokaler och schakt för hustekniken
- parkeringsutrymmen
- skyddsrum
- transformatorrum som krävs för eldistributio-
nen i området

Dessa utrymmen påverkar inte det minsta anta­
let bil- och cykelplatser. Sådana lokaler får ut­
göra högst 20 % av byggrätten i detaljplanen. 

BYGGSÄTT 

Disponeringen av byggnadsmassoma, byggna­
demas proportioner, fasaderna och materialen 
ska utgöra en behärskad och harmonisk helhet 
ihop med den befintliga omgivningen. Byggna­
demas takform, färger och materia! ska vara en­
hetligt planerade i kvarteret. Fasadmaterialen 
ska vara högklassiga och detaljarbetet ska vara 
fulländat. Bostadshusens huvudsakliga fasad­
material ska vara rödtegel. Fasadema på mark­
planet mot gatan får inte ge eli slutet intryck. 
F rån trapphusen i bostadshusen vid gatan ska 
del fin-nas en direkt förbindelse både tili gatan 
och innergården. Ventilationsmaskinrummens 
fasad ska tili kvalitetsnivå och arkitektur matcha 
byggnadens. Byggnaderna ska ha pian! tak. 

Balkonger och skärrntak får sträcka sig högst 2 
meter utanför byggnadsytan. 

Från trapphusen i bostadshusen vid gatan ska 
del finnas direkt passage både tili gatan och 
gården. Ytterdörren mot gatan ska ligga minst 
1,0 meter från gatuområdets gräns. En del av 
förråden för cyklar, friluftsutrustning och barn­
vagnar ska ha direkt förbindelse tili gatan eller 
innergården. 

Fasaden på gatunivån får inte ändras i mer än 
ringa grad, fönster- och dörröppningar får inte 
ändras och existerande byggnadsdelar får inte 
rivas, men de får restaureras. Mot gatan får det 
inte byggas nya konstruktioner, t.ex. terrasser, 
verandor, stängsel, balkonger eller vinterträd­
gårdar. Konstruktioner som behövs för tillgäng­
ligheten är tillåtna. 

Byggnadernas yttertak får inte sträcka sig ovan­
för takskägget. Ovanför takskägget får del en­
dast finnas ventilationspipor och ventilationsan­
ordningar, stegar o.d. mindre installationer. 
Ventilationsinstallationerna ska koncentreras 
och grupperas på yttertaket på byggnadskrop­
pens mittlinje. 

Fasaderna i nedersta våningen mol gatan och 
gården får inte ge eli slutet intryck. Golven i 
bostadsrummen ska ligga minst 0,5 meter hög­
re än gatan, markytan eller gårdsdäcket. 

Fler än en källare får byggas ovanpå varandra. 

GÅRDSPLANER 

Gårdsplanen ska ge eli lummigt intryck. De de­
lar av kvartersområdet som inte används för 
byggnader, vägar, lek eller vistelse ska plante­
ras. En så stor del som möjligt av tomten ska 
förbli trädbevuxen och landskapsmässigt vär­
defulla träd samt jättekastet ska bevaras. Vid 
ansökan om bygglov ska en kartläggning av 
trädbeständet presenteras och del ska skyddas 
under byggtiden. Tomterna får inte gärdas. På 
gården får del inte placeras byggnader eller 
konstruktioner och stödmurama och deras ma­
teria! ska hålla samma kvalitetsnivå som byg­
gnaderna. 
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HULEVESIEN HALLINTA 

Vettä läpäisemättömiltä pinnoilla tulevia hule­
vesiä tulee viivyttää alueella siten, että viivytys­
painanteiden, -altaiden tai -säiliöiden mitoitus­
tilavuuden tulee olla 1 m' jokaista vettä läpäi­
semätöntä 100 m' kohden. Viivytyspainantei­
den, -altaiden tai -säiliöiden tulee tyhjentyä 
6-12 tunnin kuluessa täyttymisestään ja niihin
tulee suunnitella hallittu ylivuoto. Velvoitteet
koskevat myös rakentamisen aikaisia huleve­
siä. Viherkaton viivytystarve on 2/3 vettä läpäi­
semättömän pinnan viivytystarpeesta.

KORTTELISUUNNITELMA 

Alueelle on laadittu korttelisuunnitelma. 

BEHANDLING AV DAGVATTNET 

Dagvattnet från ogenomträngliga ytor ska för­
dröjas i planområdet i sänkor, bassänger eller 
magasin med en sammanlagd kapacitet på 1 m' 
per 100 m' ogenomtränglig yta. Sänkorna, bas­
sängerna och magasinen ska tömmas 6-12 tim­
mar efter ali de fyllts och de ska ha planerat 
bräddavlopp. Förpliktelserna gäller också dag­
vatten under byggnadstiden. För gröna tak 
krävs 2/3 av den fördröjningskapacitet som 
krävs för ogenomträngliga ytor. 

KVARTERSPLAN 

Det finns en kvartersplan för området. 

Tällä asemakaava-alueella on korttelialueille laadittava erillinen tonttijako. 
På detta detaljplaneområde skall för kvartersområdena uppgöras separat 
tomtindelning. 

Espoon kaupunkisuunnittelukeskus 
Esbo stadsplaneringscentral 

//<------
Torsti Hokkanen 
kaupunkisuunnittelujohtaja 
stadsplaneringsdirektör 

Hyväksytty kaupunginhallituksessa 20.4.2020 (pöytäkirjan 145 §}. 
Godkänd i stadsstyrelsen den 20.4.2020 (145 § i protokollet}. 

20.4.2020 
Nähtävillä MRA 27 � 16.12.2019-20.1.2020 
Ksl (Kaavaehdotus Petteri Erlina 27.11.2019 
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Ksj (OAS} Torsti Hokkanen 29.4.2019 
Espoon kaupunkisuunnitte1ukeskus 
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AK. 22:109 

Espoo 

Maapallon katu 
Asemakaavan muutos 

22. kaupunginosa, Olari
Kortteli 22098

MUUTETAAN VAHVISTETTUA 
ASEMAKAAVAA: 

Aluenro 322003 Hyväksytty 14.09.1977 

Mittakaava 1: 1000 
0 50 100 

ASEMAKAAVAMERKINTÖJÄ 
JA -MÄÄRÄ YKSIÄ: 

AK 

>< 

22 

Asuinkerrostalojen korttelialue. 
(1-5 §} 

3 metriä kaava-alueen rajan 
ulkopuolella oleva viiva. 

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. 

Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän 
poistamista. 

Kaupunginosan numero. 

0 LA Kaupunginosan nimi.

22098 
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Korttelin numero. 

Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 
rakennuksen tai sen osan suurimman salli­
tun kerrosluvun. 

Rakennusala. 

Asuntokerrosalan enimmäismäärä neliömetreinä. 

Luku ilmoittaa kadun puolen katutason liike-, 
palvelu- ja toimistotiloja sekä häiriöitä tuotta­
mattomia työtiloja varten varattavan kerrosalan 
enimmäismäärän neliömetreinä. 

Luku ilmoittaa kadun puolen katutason asunto-, 
liike-, palvelu- ja toimistotiloja sekä häiriöitä 
tuottamattomia työtiloja varten varattavan ker­
rosalan enimmäismäärän neliömetreinä. 

Merkintä osoittaa ne rakennuksen sivut, joiden 
ikkunoiden alareunan on oltava vähintään 
170 cm asuinhuoneen lattiatasosta. 

Esbo 

Jordklotsgatan 
Detaljplaneändring 

Stadsdel 22 , Olars 
Karter22098 

DEN FASTSTÄLLDA 
DETALJPLANEN ÄNDRAS: 
Områdesnr 322003 Godkänd 14.09.1977 

Skala 1 : 1000 
150m 

Kvartersområde för flervåningshus. 
(1-5§) 

Linje 3 m utanför planområdets 
gräns. 

Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns. 

Kryss på beteckning anger ali beteckningen 
slopas. 

Stadsdelsnummer. 

Namn på stadsdel. 

Kvartersnummer. 

Romersk siffra anger största tillåtna antalet 
våningar i byggnadema, i byggnaden eller 
i en del därav. 

Byggyta. 

Maximala bostadsvåningsytan i kvadratmeter. 

Siffran anger del högsta antalet v-m2 som får
användas som affärs-, service- och kontorslo­
kaler samt lokaler för arbete som inte stör om­
givningen på gatunivån mol gatan. 

Siffran anger del högsta antalet v-m2 som får 
användas som bostäder, service- och kontors­
lokaler samt lokaler för arbete som inte stör om­
givningen på gatunivån mol gatan. 

Betecknlng som anger de sidor av byggnad, 
varsnedre kani av fönster måste befinnas sig 
åtminstone 170 cm från golvnivå. 

1 § 

2§ 

3§ 

4§ 

AUTO- JA POLKUPYÖRÄPAIKAT 

Autopaikkoja on rakennettava vähintään 
seuraavasti: 
- 1 ap asuntokerrosalan 110 k-m2 kohti, kuiten­
kin vähintään 0,5 ap/asunto.

- 1 ap liike-, myymälä-, palvelu- ja toimistotilo­
jen sekä häiriöitä tuottamattomien työtilojen
100 k-m2 kohti.

Jos tontille rakennetaan valtion tukemaa 40 
vuoden korkotukimallilla toteutettavaa vuokra­
asuntotuotantoa, voidaan autopaikkoja näiden 
osalta vähentää 20 %. 

Korttelissa 22098 autopaikkojen on sijoituttava 
kellareihin. Autopaikkoja saa myös sijoittaa toi­
selle tontille kiinteistöjen välisin sopimuksin. 

Polkupyöräpaikkoja on rakennettava vähintään: 
- 1 pp/30 k-m', kuitenkin vähintään 2 pp/asunto.
Kaikki vähimmäisvaatimuksen mukaiset pyörä­
paikat on sijoitettava katettuun ja lukittavissa
olevaan tilaan. Lisäksi tulee osoittaa tilaa lyhyt­
aikaiseen pyöräpysäköintiin ulkotiloissa.

- 1 pp liike-, palvelu- ja toimistotilojen 40 k-m'
kohti.

LISÄRAKENNUSOIKEUS 

Asemakaavaan merkityn rakennusoikeuden 
lisäksi saa rakentaa: 
- asuntojen ulkopuoliset asuntojen varastotilat
- asukkaiden yhteistilat
- porrashuoneiden 20 m' ylittävän osan kussa-
kin kerroksessa, jos se lisää porrashuoneen
viihtyisyyttä ja luonnonvaloisuutta

- jätehuoltotilat ja kiinteistönhoidon tilat
- talotekniikan vaatimat tekniset tilat ja kuilut
- pysäköintitila!
- väestönsuojatilat
- alueen sähkönjakelun vaatimat muuntamotilat

Nämä tilat eivät mitoita auto- ja polkupyöräpaik­
koja. Näitä tiloja saa rakentaa enintään 20 % 
kaavaan merkitystä rakennusoikeudesta. 

RAKENTAMISEN TAPA 

Rakennusten tulee massoittelultaan, mittasuh­
teiltaan, julkisivujen käsittelyltään sekä käytettä­
vien materiaalien osalta muodostaa hallittu ja 
sopusointuinen kokonaisuus nykyisen ympä­
ristön kanssa. Rakennusten on oltava väreilläin 
ja materiaaleiltaan yhtenäisesti suunniteltuja 
korttelissa. Julkisivumateriaalien tulee olla kor­
kealuokkaisia ja detaljoinnin viimeisteltyä. 
Asuinrakennusten pääasiallinen julkisivumateri­
aali tulee olla punatiili. Rakennusten katutason 
julkisivut on suunniteltava niin, eitä ne eivät luo 
umpinaista vaikutelmaa. Kadun varressa sijai­
tsevien asuinrakennusten porrashuoneista on 
oltava suora yhteys kadulle ja sisäpihalle llman­
vaihtokonehuoneiden julkisivujen tulee vastata 
rakennuksen julkisivujen laatutasoa ja arkkiteh­
tuuria. Rakennusten on oltava tasakattoisia. 

Parvekkeet ja katokset saavat ulottua enintään 
2 metriä rakennusalan ulkopuolelle. 

Kadun varressa sijaitsevien asuinrakennusten 
porrashuoneista on oltava suora yhteys sekä 
kadulle että pihalle. Kadulle avautuvan ulko­
oven etäisyyden on oltava vähintään 1,0 metriä 
katualueen rajasta. Osasta polkupyörä, ulkoilu­
väline- ja lastenvaunuvarastoja tulee olla suora 
yhteys joko kadulle tai pihalle. 

Katutasossa ei saa tehdä vähäistä suurempia 
julkisivumuutoksia, ikkuna- ja oviaukkoja ei saa 
muuttaa eikä purkaa nykyisiä rakennusosia, 
mutta niiden ennallistaminen sallitaan. Kadun 
puolella ei saa rakentaa uusia rakenteita esi­
merkiksi terasseja, kuisteja, aitoja, parvekkeita 
tai viherhuoneita. Liikkumisesteettömyyttä to­
teuttavat rakenteet ovat sallittuja. 

Rakennusten vesikatto ei saa olla vaakasuo­
raan yhtenäisen räystäslinjan yläpuolella. Räy­
stäslinjan yläpuolella saa olla vain ilmanvaih­
don piippuja ja -laitteita, tikkaita ym. vähäisem­
piä asennuksia. llmanvaihtoasennukset tulee 
keskittää ja ryhmittää vesikatolla rakennuksen 
rungon keskinjalle. 

Rakennusten alimman kerroksen julkisivut ka­
dun ja pihan puolella eivät saa muodostaa um­
pinaista vaikutelmaa. Asuinhuoneiden lattioiden 
on oltava vähintään 0,5 metriä viereisen kadun, 
maanpinnan tai kansipihaa ylempänä. 

Yhtä useamman kellarin saa rakentaa päällek­
käin. 

PIHA-ALUEET 

Pihan ilmeen tulee olla vehreä. Rakentamatto­
mat korttelialueen osat, joita ei käytetä kulkutei­
nä, leikki- tai oleskelualueina, on istutettava. 
Mahdollisimman suuri osa tontista tulee säilyt­
tää puustoisena ja maisemallisesti arvokkaat 
puut ja siirtolohkare tulee säilyttää. Rakennus­
luvan yhteydessä tulee esittää puustokartoitus 
ja puusto tulee suojata työmaa-aikana. Pihoja 
ei saa aidata. Pihalle ei saa sijoittaa rakennuk­
sia eikä rakennelmia ja tukimuurien materiaalei­
neen tulee olla samaa laatutasoa rakennusten 
kanssa. 

BIL- OCH CYKELPLATSER 

Minsta antal bilplatser som ska byggas: 
- 1 bilplats per 110 v-m' för boende, men minst

0,5 bilplatser per bostad.
- 1 bilplats per 100 v-m' för affärs-, service­

och kontorslokaler samt lokaler för arbete
som inte stör omgivningen

Om del på tomten byggs hyresbostäder med 
40-årigt statligt räntestödssystem kan bilplat­
sema för dessa minskas med 20 %.

1 kvarter nr 22098 ska bilplatserna placeras i 
källare. Bilplatser får också enligt avtal mellan 
fastigheterna placeras på en annan torni. 

Minsta antalet cykelplatser som ska byggas: 
- en cykelplats per 30 v-m', men minst 2 cykel­
platser per bostad. Alla cykelplatserna enligt
minimikravet ska placeras i låsbara utrymmen
med tak. Dessutom ska det finnas platser för
kortvarig cykelparkering utomhus.

- en cykelplats per 40 v-m' för affärs-, service­
och kontorslokaler

EXTRA BYGGRÄTT 

Utöver den byggrätt som antecknats i detaljpla­
nen får det byggas: 
- bostadsvisa förråd utanför bostädema
- gemensamma lokaler för invånarna
- yta i trapphusen utöver 20 m' per våning om
det ökar trivseln och våningsavsatsen får till­
räckligt dagsljus,

- lokaler för återvinning och fastighetsskötsel
- lokaler och schakt för hustekniken
- parkeringsutrymmen
- skyddsrum
- transformatorrum som krävs för eldistributio-
nen i området

Dessa utrymmen påverkar inte det minsta anta­
let bil- och cykelplatser. Sådana lokaler får ut­
göra högst 20 % av byggrätten i detaljplanen. 

BYGGSÄTT 

Disponeringen av byggnadsmassoma, byggna­
demas proportioner, fasaderna och materialen 
ska utgöra en behärskad och harmonisk helhet 
ihop med den befintliga omgivningen. Byggna­
demas takform, färger och materia! ska vara en­
hetligt planerade i kvarteret. Fasadmaterialen 
ska vara högklassiga och detaljarbetet ska vara 
fulländat. Bostadshusens huvudsakliga fasad­
material ska vara rödtegel. Fasadema på mark­
planet mot gatan får inte ge eli slutet intryck. 
F rån trapphusen i bostadshusen vid gatan ska 
del fin-nas en direkt förbindelse både tili gatan 
och innergården. Ventilationsmaskinrummens 
fasad ska tili kvalitetsnivå och arkitektur matcha 
byggnadens. Byggnaderna ska ha pian! tak. 

Balkonger och skärrntak får sträcka sig högst 2 
meter utanför byggnadsytan. 

Från trapphusen i bostadshusen vid gatan ska 
del finnas direkt passage både tili gatan och 
gården. Ytterdörren mot gatan ska ligga minst 
1,0 meter från gatuområdets gräns. En del av 
förråden för cyklar, friluftsutrustning och barn­
vagnar ska ha direkt förbindelse tili gatan eller 
innergården. 

Fasaden på gatunivån får inte ändras i mer än 
ringa grad, fönster- och dörröppningar får inte 
ändras och existerande byggnadsdelar får inte 
rivas, men de får restaureras. Mot gatan får det 
inte byggas nya konstruktioner, t.ex. terrasser, 
verandor, stängsel, balkonger eller vinterträd­
gårdar. Konstruktioner som behövs för tillgäng­
ligheten är tillåtna. 

Byggnadernas yttertak får inte sträcka sig ovan­
för takskägget. Ovanför takskägget får del en­
dast finnas ventilationspipor och ventilationsan­
ordningar, stegar o.d. mindre installationer. 
Ventilationsinstallationerna ska koncentreras 
och grupperas på yttertaket på byggnadskrop­
pens mittlinje. 

Fasaderna i nedersta våningen mol gatan och 
gården får inte ge eli slutet intryck. Golven i 
bostadsrummen ska ligga minst 0,5 meter hög­
re än gatan, markytan eller gårdsdäcket. 

Fler än en källare får byggas ovanpå varandra. 

GÅRDSPLANER 

Gårdsplanen ska ge eli lummigt intryck. De de­
lar av kvartersområdet som inte används för 
byggnader, vägar, lek eller vistelse ska plante­
ras. En så stor del som möjligt av tomten ska 
förbli trädbevuxen och landskapsmässigt vär­
defulla träd samt jättekastet ska bevaras. Vid 
ansökan om bygglov ska en kartläggning av 
trädbeständet presenteras och del ska skyddas 
under byggtiden. Tomterna får inte gärdas. På 
gården får del inte placeras byggnader eller 
konstruktioner och stödmurama och deras ma­
teria! ska hålla samma kvalitetsnivå som byg­
gnaderna. 
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HULEVESIEN HALLINTA 

Vettä läpäisemättömiltä pinnoilla tulevia hule­
vesiä tulee viivyttää alueella siten, että viivytys­
painanteiden, -altaiden tai -säiliöiden mitoitus­
tilavuuden tulee olla 1 m' jokaista vettä läpäi­
semätöntä 100 m' kohden. Viivytyspainantei­
den, -altaiden tai -säiliöiden tulee tyhjentyä 
6-12 tunnin kuluessa täyttymisestään ja niihin
tulee suunnitella hallittu ylivuoto. Velvoitteet
koskevat myös rakentamisen aikaisia huleve­
siä. Viherkaton viivytystarve on 2/3 vettä läpäi­
semättömän pinnan viivytystarpeesta.

KORTTELISUUNNITELMA 

Alueelle on laadittu korttelisuunnitelma. 

BEHANDLING AV DAGVATTNET 

Dagvattnet från ogenomträngliga ytor ska för­
dröjas i planområdet i sänkor, bassänger eller 
magasin med en sammanlagd kapacitet på 1 m' 
per 100 m' ogenomtränglig yta. Sänkorna, bas­
sängerna och magasinen ska tömmas 6-12 tim­
mar efter ali de fyllts och de ska ha planerat 
bräddavlopp. Förpliktelserna gäller också dag­
vatten under byggnadstiden. För gröna tak 
krävs 2/3 av den fördröjningskapacitet som 
krävs för ogenomträngliga ytor. 

KVARTERSPLAN 

Det finns en kvartersplan för området. 

Tällä asemakaava-alueella on korttelialueille laadittava erillinen tonttijako. 
På detta detaljplaneområde skall för kvartersområdena uppgöras separat 
tomtindelning. 

Espoon kaupunkisuunnittelukeskus 
Esbo stadsplaneringscentral 

//<------
Torsti Hokkanen 
kaupunkisuunnittelujohtaja 
stadsplaneringsdirektör 

Hyväksytty kaupunginhallituksessa 20.4.2020 (pöytäkirjan 145 §}. 
Godkänd i stadsstyrelsen den 20.4.2020 (145 § i protokollet}. 
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Ksl (Kaavaehdotus Petteri Erlina 27.11.2019 
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Ksj (OAS} Torsti Hokkanen 29.4.2019 
Espoon kaupunkisuunnitte1ukeskus 
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Maapallon katu 
Asemakaavan muutos 

22. kaupunginosa, Olari
Kortteli 22098

MUUTETAAN VAHVISTETTUA 
ASEMAKAAVAA: 

Aluenro 322003 Hyväksytty 14.09.1977 

Mittakaava 1: 1000 
0 50 100 

ASEMAKAAVAMERKINTÖJÄ 
JA -MÄÄRÄ YKSIÄ: 

AK 

>< 

22 

Asuinkerrostalojen korttelialue. 
(1-5 §} 

3 metriä kaava-alueen rajan 
ulkopuolella oleva viiva. 

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. 

Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän 
poistamista. 

Kaupunginosan numero. 

0 LA Kaupunginosan nimi.
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Korttelin numero. 

Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 
rakennuksen tai sen osan suurimman salli­
tun kerrosluvun. 

Rakennusala. 

Asuntokerrosalan enimmäismäärä neliömetreinä. 

Luku ilmoittaa kadun puolen katutason liike-, 
palvelu- ja toimistotiloja sekä häiriöitä tuotta­
mattomia työtiloja varten varattavan kerrosalan 
enimmäismäärän neliömetreinä. 

Luku ilmoittaa kadun puolen katutason asunto-, 
liike-, palvelu- ja toimistotiloja sekä häiriöitä 
tuottamattomia työtiloja varten varattavan ker­
rosalan enimmäismäärän neliömetreinä. 

Merkintä osoittaa ne rakennuksen sivut, joiden 
ikkunoiden alareunan on oltava vähintään 
170 cm asuinhuoneen lattiatasosta. 

Esbo 

Jordklotsgatan 
Detaljplaneändring 

Stadsdel 22 , Olars 
Karter22098 

DEN FASTSTÄLLDA 
DETALJPLANEN ÄNDRAS: 
Områdesnr 322003 Godkänd 14.09.1977 

Skala 1 : 1000 
150m 

Kvartersområde för flervåningshus. 
(1-5§) 

Linje 3 m utanför planområdets 
gräns. 

Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns. 

Kryss på beteckning anger ali beteckningen 
slopas. 

Stadsdelsnummer. 

Namn på stadsdel. 

Kvartersnummer. 

Romersk siffra anger största tillåtna antalet 
våningar i byggnadema, i byggnaden eller 
i en del därav. 

Byggyta. 

Maximala bostadsvåningsytan i kvadratmeter. 

Siffran anger del högsta antalet v-m2 som får
användas som affärs-, service- och kontorslo­
kaler samt lokaler för arbete som inte stör om­
givningen på gatunivån mol gatan. 

Siffran anger del högsta antalet v-m2 som får 
användas som bostäder, service- och kontors­
lokaler samt lokaler för arbete som inte stör om­
givningen på gatunivån mol gatan. 

Betecknlng som anger de sidor av byggnad, 
varsnedre kani av fönster måste befinnas sig 
åtminstone 170 cm från golvnivå. 

1 § 

2§ 

3§ 

4§ 

AUTO- JA POLKUPYÖRÄPAIKAT 

Autopaikkoja on rakennettava vähintään 
seuraavasti: 
- 1 ap asuntokerrosalan 110 k-m2 kohti, kuiten­
kin vähintään 0,5 ap/asunto.

- 1 ap liike-, myymälä-, palvelu- ja toimistotilo­
jen sekä häiriöitä tuottamattomien työtilojen
100 k-m2 kohti.

Jos tontille rakennetaan valtion tukemaa 40 
vuoden korkotukimallilla toteutettavaa vuokra­
asuntotuotantoa, voidaan autopaikkoja näiden 
osalta vähentää 20 %. 

Korttelissa 22098 autopaikkojen on sijoituttava 
kellareihin. Autopaikkoja saa myös sijoittaa toi­
selle tontille kiinteistöjen välisin sopimuksin. 

Polkupyöräpaikkoja on rakennettava vähintään: 
- 1 pp/30 k-m', kuitenkin vähintään 2 pp/asunto.
Kaikki vähimmäisvaatimuksen mukaiset pyörä­
paikat on sijoitettava katettuun ja lukittavissa
olevaan tilaan. Lisäksi tulee osoittaa tilaa lyhyt­
aikaiseen pyöräpysäköintiin ulkotiloissa.

- 1 pp liike-, palvelu- ja toimistotilojen 40 k-m'
kohti.

LISÄRAKENNUSOIKEUS 

Asemakaavaan merkityn rakennusoikeuden 
lisäksi saa rakentaa: 
- asuntojen ulkopuoliset asuntojen varastotilat
- asukkaiden yhteistilat
- porrashuoneiden 20 m' ylittävän osan kussa-
kin kerroksessa, jos se lisää porrashuoneen
viihtyisyyttä ja luonnonvaloisuutta

- jätehuoltotilat ja kiinteistönhoidon tilat
- talotekniikan vaatimat tekniset tilat ja kuilut
- pysäköintitila!
- väestönsuojatilat
- alueen sähkönjakelun vaatimat muuntamotilat

Nämä tilat eivät mitoita auto- ja polkupyöräpaik­
koja. Näitä tiloja saa rakentaa enintään 20 % 
kaavaan merkitystä rakennusoikeudesta. 

RAKENTAMISEN TAPA 

Rakennusten tulee massoittelultaan, mittasuh­
teiltaan, julkisivujen käsittelyltään sekä käytettä­
vien materiaalien osalta muodostaa hallittu ja 
sopusointuinen kokonaisuus nykyisen ympä­
ristön kanssa. Rakennusten on oltava väreilläin 
ja materiaaleiltaan yhtenäisesti suunniteltuja 
korttelissa. Julkisivumateriaalien tulee olla kor­
kealuokkaisia ja detaljoinnin viimeisteltyä. 
Asuinrakennusten pääasiallinen julkisivumateri­
aali tulee olla punatiili. Rakennusten katutason 
julkisivut on suunniteltava niin, eitä ne eivät luo 
umpinaista vaikutelmaa. Kadun varressa sijai­
tsevien asuinrakennusten porrashuoneista on 
oltava suora yhteys kadulle ja sisäpihalle llman­
vaihtokonehuoneiden julkisivujen tulee vastata 
rakennuksen julkisivujen laatutasoa ja arkkiteh­
tuuria. Rakennusten on oltava tasakattoisia. 

Parvekkeet ja katokset saavat ulottua enintään 
2 metriä rakennusalan ulkopuolelle. 

Kadun varressa sijaitsevien asuinrakennusten 
porrashuoneista on oltava suora yhteys sekä 
kadulle että pihalle. Kadulle avautuvan ulko­
oven etäisyyden on oltava vähintään 1,0 metriä 
katualueen rajasta. Osasta polkupyörä, ulkoilu­
väline- ja lastenvaunuvarastoja tulee olla suora 
yhteys joko kadulle tai pihalle. 

Katutasossa ei saa tehdä vähäistä suurempia 
julkisivumuutoksia, ikkuna- ja oviaukkoja ei saa 
muuttaa eikä purkaa nykyisiä rakennusosia, 
mutta niiden ennallistaminen sallitaan. Kadun 
puolella ei saa rakentaa uusia rakenteita esi­
merkiksi terasseja, kuisteja, aitoja, parvekkeita 
tai viherhuoneita. Liikkumisesteettömyyttä to­
teuttavat rakenteet ovat sallittuja. 

Rakennusten vesikatto ei saa olla vaakasuo­
raan yhtenäisen räystäslinjan yläpuolella. Räy­
stäslinjan yläpuolella saa olla vain ilmanvaih­
don piippuja ja -laitteita, tikkaita ym. vähäisem­
piä asennuksia. llmanvaihtoasennukset tulee 
keskittää ja ryhmittää vesikatolla rakennuksen 
rungon keskinjalle. 

Rakennusten alimman kerroksen julkisivut ka­
dun ja pihan puolella eivät saa muodostaa um­
pinaista vaikutelmaa. Asuinhuoneiden lattioiden 
on oltava vähintään 0,5 metriä viereisen kadun, 
maanpinnan tai kansipihaa ylempänä. 

Yhtä useamman kellarin saa rakentaa päällek­
käin. 

PIHA-ALUEET 

Pihan ilmeen tulee olla vehreä. Rakentamatto­
mat korttelialueen osat, joita ei käytetä kulkutei­
nä, leikki- tai oleskelualueina, on istutettava. 
Mahdollisimman suuri osa tontista tulee säilyt­
tää puustoisena ja maisemallisesti arvokkaat 
puut ja siirtolohkare tulee säilyttää. Rakennus­
luvan yhteydessä tulee esittää puustokartoitus 
ja puusto tulee suojata työmaa-aikana. Pihoja 
ei saa aidata. Pihalle ei saa sijoittaa rakennuk­
sia eikä rakennelmia ja tukimuurien materiaalei­
neen tulee olla samaa laatutasoa rakennusten 
kanssa. 

BIL- OCH CYKELPLATSER 

Minsta antal bilplatser som ska byggas: 
- 1 bilplats per 110 v-m' för boende, men minst

0,5 bilplatser per bostad.
- 1 bilplats per 100 v-m' för affärs-, service­

och kontorslokaler samt lokaler för arbete
som inte stör omgivningen

Om del på tomten byggs hyresbostäder med 
40-årigt statligt räntestödssystem kan bilplat­
sema för dessa minskas med 20 %.

1 kvarter nr 22098 ska bilplatserna placeras i 
källare. Bilplatser får också enligt avtal mellan 
fastigheterna placeras på en annan torni. 

Minsta antalet cykelplatser som ska byggas: 
- en cykelplats per 30 v-m', men minst 2 cykel­
platser per bostad. Alla cykelplatserna enligt
minimikravet ska placeras i låsbara utrymmen
med tak. Dessutom ska det finnas platser för
kortvarig cykelparkering utomhus.

- en cykelplats per 40 v-m' för affärs-, service­
och kontorslokaler

EXTRA BYGGRÄTT 

Utöver den byggrätt som antecknats i detaljpla­
nen får det byggas: 
- bostadsvisa förråd utanför bostädema
- gemensamma lokaler för invånarna
- yta i trapphusen utöver 20 m' per våning om
det ökar trivseln och våningsavsatsen får till­
räckligt dagsljus,

- lokaler för återvinning och fastighetsskötsel
- lokaler och schakt för hustekniken
- parkeringsutrymmen
- skyddsrum
- transformatorrum som krävs för eldistributio-
nen i området

Dessa utrymmen påverkar inte det minsta anta­
let bil- och cykelplatser. Sådana lokaler får ut­
göra högst 20 % av byggrätten i detaljplanen. 

BYGGSÄTT 

Disponeringen av byggnadsmassoma, byggna­
demas proportioner, fasaderna och materialen 
ska utgöra en behärskad och harmonisk helhet 
ihop med den befintliga omgivningen. Byggna­
demas takform, färger och materia! ska vara en­
hetligt planerade i kvarteret. Fasadmaterialen 
ska vara högklassiga och detaljarbetet ska vara 
fulländat. Bostadshusens huvudsakliga fasad­
material ska vara rödtegel. Fasadema på mark­
planet mot gatan får inte ge eli slutet intryck. 
F rån trapphusen i bostadshusen vid gatan ska 
del fin-nas en direkt förbindelse både tili gatan 
och innergården. Ventilationsmaskinrummens 
fasad ska tili kvalitetsnivå och arkitektur matcha 
byggnadens. Byggnaderna ska ha pian! tak. 

Balkonger och skärrntak får sträcka sig högst 2 
meter utanför byggnadsytan. 

Från trapphusen i bostadshusen vid gatan ska 
del finnas direkt passage både tili gatan och 
gården. Ytterdörren mot gatan ska ligga minst 
1,0 meter från gatuområdets gräns. En del av 
förråden för cyklar, friluftsutrustning och barn­
vagnar ska ha direkt förbindelse tili gatan eller 
innergården. 

Fasaden på gatunivån får inte ändras i mer än 
ringa grad, fönster- och dörröppningar får inte 
ändras och existerande byggnadsdelar får inte 
rivas, men de får restaureras. Mot gatan får det 
inte byggas nya konstruktioner, t.ex. terrasser, 
verandor, stängsel, balkonger eller vinterträd­
gårdar. Konstruktioner som behövs för tillgäng­
ligheten är tillåtna. 

Byggnadernas yttertak får inte sträcka sig ovan­
för takskägget. Ovanför takskägget får del en­
dast finnas ventilationspipor och ventilationsan­
ordningar, stegar o.d. mindre installationer. 
Ventilationsinstallationerna ska koncentreras 
och grupperas på yttertaket på byggnadskrop­
pens mittlinje. 

Fasaderna i nedersta våningen mol gatan och 
gården får inte ge eli slutet intryck. Golven i 
bostadsrummen ska ligga minst 0,5 meter hög­
re än gatan, markytan eller gårdsdäcket. 

Fler än en källare får byggas ovanpå varandra. 

GÅRDSPLANER 

Gårdsplanen ska ge eli lummigt intryck. De de­
lar av kvartersområdet som inte används för 
byggnader, vägar, lek eller vistelse ska plante­
ras. En så stor del som möjligt av tomten ska 
förbli trädbevuxen och landskapsmässigt vär­
defulla träd samt jättekastet ska bevaras. Vid 
ansökan om bygglov ska en kartläggning av 
trädbeständet presenteras och del ska skyddas 
under byggtiden. Tomterna får inte gärdas. På 
gården får del inte placeras byggnader eller 
konstruktioner och stödmurama och deras ma­
teria! ska hålla samma kvalitetsnivå som byg­
gnaderna. 
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HULEVESIEN HALLINTA 

Vettä läpäisemättömiltä pinnoilla tulevia hule­
vesiä tulee viivyttää alueella siten, että viivytys­
painanteiden, -altaiden tai -säiliöiden mitoitus­
tilavuuden tulee olla 1 m' jokaista vettä läpäi­
semätöntä 100 m' kohden. Viivytyspainantei­
den, -altaiden tai -säiliöiden tulee tyhjentyä 
6-12 tunnin kuluessa täyttymisestään ja niihin
tulee suunnitella hallittu ylivuoto. Velvoitteet
koskevat myös rakentamisen aikaisia huleve­
siä. Viherkaton viivytystarve on 2/3 vettä läpäi­
semättömän pinnan viivytystarpeesta.

KORTTELISUUNNITELMA 

Alueelle on laadittu korttelisuunnitelma. 

BEHANDLING AV DAGVATTNET 

Dagvattnet från ogenomträngliga ytor ska för­
dröjas i planområdet i sänkor, bassänger eller 
magasin med en sammanlagd kapacitet på 1 m' 
per 100 m' ogenomtränglig yta. Sänkorna, bas­
sängerna och magasinen ska tömmas 6-12 tim­
mar efter ali de fyllts och de ska ha planerat 
bräddavlopp. Förpliktelserna gäller också dag­
vatten under byggnadstiden. För gröna tak 
krävs 2/3 av den fördröjningskapacitet som 
krävs för ogenomträngliga ytor. 

KVARTERSPLAN 

Det finns en kvartersplan för området. 

Tällä asemakaava-alueella on korttelialueille laadittava erillinen tonttijako. 
På detta detaljplaneområde skall för kvartersområdena uppgöras separat 
tomtindelning. 

Espoon kaupunkisuunnittelukeskus 
Esbo stadsplaneringscentral 

//<------
Torsti Hokkanen 
kaupunkisuunnittelujohtaja 
stadsplaneringsdirektör 

Hyväksytty kaupunginhallituksessa 20.4.2020 (pöytäkirjan 145 §}. 
Godkänd i stadsstyrelsen den 20.4.2020 (145 § i protokollet}. 
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Ksl (Kaavaehdotus Petteri Erlina 27.11.2019 
Nähtävillä MRA 30 § 27.5.-28.6.2019 
Ksj (OAS} Torsti Hokkanen 29.4.2019 
Espoon kaupunkisuunnitte1ukeskus 
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Maapallon katu 
Asemakaavan muutos 

22. kaupunginosa, Olari
Kortteli 22098

MUUTETAAN VAHVISTETTUA 
ASEMAKAAVAA: 

Aluenro 322003 Hyväksytty 14.09.1977 

Mittakaava 1: 1000 
0 50 100 

ASEMAKAAVAMERKINTÖJÄ 
JA -MÄÄRÄ YKSIÄ: 
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Asuinkerrostalojen korttelialue. 
(1-5 §} 

3 metriä kaava-alueen rajan 
ulkopuolella oleva viiva. 

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. 

Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän 
poistamista. 

Kaupunginosan numero. 

0 LA Kaupunginosan nimi.

22098 
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Korttelin numero. 

Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 
rakennuksen tai sen osan suurimman salli­
tun kerrosluvun. 

Rakennusala. 

Asuntokerrosalan enimmäismäärä neliömetreinä. 

Luku ilmoittaa kadun puolen katutason liike-, 
palvelu- ja toimistotiloja sekä häiriöitä tuotta­
mattomia työtiloja varten varattavan kerrosalan 
enimmäismäärän neliömetreinä. 

Luku ilmoittaa kadun puolen katutason asunto-, 
liike-, palvelu- ja toimistotiloja sekä häiriöitä 
tuottamattomia työtiloja varten varattavan ker­
rosalan enimmäismäärän neliömetreinä. 

Merkintä osoittaa ne rakennuksen sivut, joiden 
ikkunoiden alareunan on oltava vähintään 
170 cm asuinhuoneen lattiatasosta. 

Esbo 

Jordklotsgatan 
Detaljplaneändring 

Stadsdel 22 , Olars 
Karter22098 

DEN FASTSTÄLLDA 
DETALJPLANEN ÄNDRAS: 
Områdesnr 322003 Godkänd 14.09.1977 

Skala 1 : 1000 
150m 

Kvartersområde för flervåningshus. 
(1-5§) 

Linje 3 m utanför planområdets 
gräns. 

Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns. 

Kryss på beteckning anger ali beteckningen 
slopas. 

Stadsdelsnummer. 

Namn på stadsdel. 

Kvartersnummer. 

Romersk siffra anger största tillåtna antalet 
våningar i byggnadema, i byggnaden eller 
i en del därav. 

Byggyta. 

Maximala bostadsvåningsytan i kvadratmeter. 

Siffran anger del högsta antalet v-m2 som får
användas som affärs-, service- och kontorslo­
kaler samt lokaler för arbete som inte stör om­
givningen på gatunivån mol gatan. 

Siffran anger del högsta antalet v-m2 som får 
användas som bostäder, service- och kontors­
lokaler samt lokaler för arbete som inte stör om­
givningen på gatunivån mol gatan. 

Betecknlng som anger de sidor av byggnad, 
varsnedre kani av fönster måste befinnas sig 
åtminstone 170 cm från golvnivå. 

1 § 

2§ 

3§ 

4§ 

AUTO- JA POLKUPYÖRÄPAIKAT 

Autopaikkoja on rakennettava vähintään 
seuraavasti: 
- 1 ap asuntokerrosalan 110 k-m2 kohti, kuiten­
kin vähintään 0,5 ap/asunto.

- 1 ap liike-, myymälä-, palvelu- ja toimistotilo­
jen sekä häiriöitä tuottamattomien työtilojen
100 k-m2 kohti.

Jos tontille rakennetaan valtion tukemaa 40 
vuoden korkotukimallilla toteutettavaa vuokra­
asuntotuotantoa, voidaan autopaikkoja näiden 
osalta vähentää 20 %. 

Korttelissa 22098 autopaikkojen on sijoituttava 
kellareihin. Autopaikkoja saa myös sijoittaa toi­
selle tontille kiinteistöjen välisin sopimuksin. 

Polkupyöräpaikkoja on rakennettava vähintään: 
- 1 pp/30 k-m', kuitenkin vähintään 2 pp/asunto.
Kaikki vähimmäisvaatimuksen mukaiset pyörä­
paikat on sijoitettava katettuun ja lukittavissa
olevaan tilaan. Lisäksi tulee osoittaa tilaa lyhyt­
aikaiseen pyöräpysäköintiin ulkotiloissa.

- 1 pp liike-, palvelu- ja toimistotilojen 40 k-m'
kohti.

LISÄRAKENNUSOIKEUS 

Asemakaavaan merkityn rakennusoikeuden 
lisäksi saa rakentaa: 
- asuntojen ulkopuoliset asuntojen varastotilat
- asukkaiden yhteistilat
- porrashuoneiden 20 m' ylittävän osan kussa-
kin kerroksessa, jos se lisää porrashuoneen
viihtyisyyttä ja luonnonvaloisuutta

- jätehuoltotilat ja kiinteistönhoidon tilat
- talotekniikan vaatimat tekniset tilat ja kuilut
- pysäköintitila!
- väestönsuojatilat
- alueen sähkönjakelun vaatimat muuntamotilat

Nämä tilat eivät mitoita auto- ja polkupyöräpaik­
koja. Näitä tiloja saa rakentaa enintään 20 % 
kaavaan merkitystä rakennusoikeudesta. 

RAKENTAMISEN TAPA 

Rakennusten tulee massoittelultaan, mittasuh­
teiltaan, julkisivujen käsittelyltään sekä käytettä­
vien materiaalien osalta muodostaa hallittu ja 
sopusointuinen kokonaisuus nykyisen ympä­
ristön kanssa. Rakennusten on oltava väreilläin 
ja materiaaleiltaan yhtenäisesti suunniteltuja 
korttelissa. Julkisivumateriaalien tulee olla kor­
kealuokkaisia ja detaljoinnin viimeisteltyä. 
Asuinrakennusten pääasiallinen julkisivumateri­
aali tulee olla punatiili. Rakennusten katutason 
julkisivut on suunniteltava niin, eitä ne eivät luo 
umpinaista vaikutelmaa. Kadun varressa sijai­
tsevien asuinrakennusten porrashuoneista on 
oltava suora yhteys kadulle ja sisäpihalle llman­
vaihtokonehuoneiden julkisivujen tulee vastata 
rakennuksen julkisivujen laatutasoa ja arkkiteh­
tuuria. Rakennusten on oltava tasakattoisia. 

Parvekkeet ja katokset saavat ulottua enintään 
2 metriä rakennusalan ulkopuolelle. 

Kadun varressa sijaitsevien asuinrakennusten 
porrashuoneista on oltava suora yhteys sekä 
kadulle että pihalle. Kadulle avautuvan ulko­
oven etäisyyden on oltava vähintään 1,0 metriä 
katualueen rajasta. Osasta polkupyörä, ulkoilu­
väline- ja lastenvaunuvarastoja tulee olla suora 
yhteys joko kadulle tai pihalle. 

Katutasossa ei saa tehdä vähäistä suurempia 
julkisivumuutoksia, ikkuna- ja oviaukkoja ei saa 
muuttaa eikä purkaa nykyisiä rakennusosia, 
mutta niiden ennallistaminen sallitaan. Kadun 
puolella ei saa rakentaa uusia rakenteita esi­
merkiksi terasseja, kuisteja, aitoja, parvekkeita 
tai viherhuoneita. Liikkumisesteettömyyttä to­
teuttavat rakenteet ovat sallittuja. 

Rakennusten vesikatto ei saa olla vaakasuo­
raan yhtenäisen räystäslinjan yläpuolella. Räy­
stäslinjan yläpuolella saa olla vain ilmanvaih­
don piippuja ja -laitteita, tikkaita ym. vähäisem­
piä asennuksia. llmanvaihtoasennukset tulee 
keskittää ja ryhmittää vesikatolla rakennuksen 
rungon keskinjalle. 

Rakennusten alimman kerroksen julkisivut ka­
dun ja pihan puolella eivät saa muodostaa um­
pinaista vaikutelmaa. Asuinhuoneiden lattioiden 
on oltava vähintään 0,5 metriä viereisen kadun, 
maanpinnan tai kansipihaa ylempänä. 

Yhtä useamman kellarin saa rakentaa päällek­
käin. 

PIHA-ALUEET 

Pihan ilmeen tulee olla vehreä. Rakentamatto­
mat korttelialueen osat, joita ei käytetä kulkutei­
nä, leikki- tai oleskelualueina, on istutettava. 
Mahdollisimman suuri osa tontista tulee säilyt­
tää puustoisena ja maisemallisesti arvokkaat 
puut ja siirtolohkare tulee säilyttää. Rakennus­
luvan yhteydessä tulee esittää puustokartoitus 
ja puusto tulee suojata työmaa-aikana. Pihoja 
ei saa aidata. Pihalle ei saa sijoittaa rakennuk­
sia eikä rakennelmia ja tukimuurien materiaalei­
neen tulee olla samaa laatutasoa rakennusten 
kanssa. 

BIL- OCH CYKELPLATSER 

Minsta antal bilplatser som ska byggas: 
- 1 bilplats per 110 v-m' för boende, men minst

0,5 bilplatser per bostad.
- 1 bilplats per 100 v-m' för affärs-, service­

och kontorslokaler samt lokaler för arbete
som inte stör omgivningen

Om del på tomten byggs hyresbostäder med 
40-årigt statligt räntestödssystem kan bilplat­
sema för dessa minskas med 20 %.

1 kvarter nr 22098 ska bilplatserna placeras i 
källare. Bilplatser får också enligt avtal mellan 
fastigheterna placeras på en annan torni. 

Minsta antalet cykelplatser som ska byggas: 
- en cykelplats per 30 v-m', men minst 2 cykel­
platser per bostad. Alla cykelplatserna enligt
minimikravet ska placeras i låsbara utrymmen
med tak. Dessutom ska det finnas platser för
kortvarig cykelparkering utomhus.

- en cykelplats per 40 v-m' för affärs-, service­
och kontorslokaler

EXTRA BYGGRÄTT 

Utöver den byggrätt som antecknats i detaljpla­
nen får det byggas: 
- bostadsvisa förråd utanför bostädema
- gemensamma lokaler för invånarna
- yta i trapphusen utöver 20 m' per våning om
det ökar trivseln och våningsavsatsen får till­
räckligt dagsljus,

- lokaler för återvinning och fastighetsskötsel
- lokaler och schakt för hustekniken
- parkeringsutrymmen
- skyddsrum
- transformatorrum som krävs för eldistributio-
nen i området

Dessa utrymmen påverkar inte det minsta anta­
let bil- och cykelplatser. Sådana lokaler får ut­
göra högst 20 % av byggrätten i detaljplanen. 

BYGGSÄTT 

Disponeringen av byggnadsmassoma, byggna­
demas proportioner, fasaderna och materialen 
ska utgöra en behärskad och harmonisk helhet 
ihop med den befintliga omgivningen. Byggna­
demas takform, färger och materia! ska vara en­
hetligt planerade i kvarteret. Fasadmaterialen 
ska vara högklassiga och detaljarbetet ska vara 
fulländat. Bostadshusens huvudsakliga fasad­
material ska vara rödtegel. Fasadema på mark­
planet mot gatan får inte ge eli slutet intryck. 
F rån trapphusen i bostadshusen vid gatan ska 
del fin-nas en direkt förbindelse både tili gatan 
och innergården. Ventilationsmaskinrummens 
fasad ska tili kvalitetsnivå och arkitektur matcha 
byggnadens. Byggnaderna ska ha pian! tak. 

Balkonger och skärrntak får sträcka sig högst 2 
meter utanför byggnadsytan. 

Från trapphusen i bostadshusen vid gatan ska 
del finnas direkt passage både tili gatan och 
gården. Ytterdörren mot gatan ska ligga minst 
1,0 meter från gatuområdets gräns. En del av 
förråden för cyklar, friluftsutrustning och barn­
vagnar ska ha direkt förbindelse tili gatan eller 
innergården. 

Fasaden på gatunivån får inte ändras i mer än 
ringa grad, fönster- och dörröppningar får inte 
ändras och existerande byggnadsdelar får inte 
rivas, men de får restaureras. Mot gatan får det 
inte byggas nya konstruktioner, t.ex. terrasser, 
verandor, stängsel, balkonger eller vinterträd­
gårdar. Konstruktioner som behövs för tillgäng­
ligheten är tillåtna. 

Byggnadernas yttertak får inte sträcka sig ovan­
för takskägget. Ovanför takskägget får del en­
dast finnas ventilationspipor och ventilationsan­
ordningar, stegar o.d. mindre installationer. 
Ventilationsinstallationerna ska koncentreras 
och grupperas på yttertaket på byggnadskrop­
pens mittlinje. 

Fasaderna i nedersta våningen mol gatan och 
gården får inte ge eli slutet intryck. Golven i 
bostadsrummen ska ligga minst 0,5 meter hög­
re än gatan, markytan eller gårdsdäcket. 

Fler än en källare får byggas ovanpå varandra. 

GÅRDSPLANER 

Gårdsplanen ska ge eli lummigt intryck. De de­
lar av kvartersområdet som inte används för 
byggnader, vägar, lek eller vistelse ska plante­
ras. En så stor del som möjligt av tomten ska 
förbli trädbevuxen och landskapsmässigt vär­
defulla träd samt jättekastet ska bevaras. Vid 
ansökan om bygglov ska en kartläggning av 
trädbeständet presenteras och del ska skyddas 
under byggtiden. Tomterna får inte gärdas. På 
gården får del inte placeras byggnader eller 
konstruktioner och stödmurama och deras ma­
teria! ska hålla samma kvalitetsnivå som byg­
gnaderna. 
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HULEVESIEN HALLINTA 

Vettä läpäisemättömiltä pinnoilla tulevia hule­
vesiä tulee viivyttää alueella siten, että viivytys­
painanteiden, -altaiden tai -säiliöiden mitoitus­
tilavuuden tulee olla 1 m' jokaista vettä läpäi­
semätöntä 100 m' kohden. Viivytyspainantei­
den, -altaiden tai -säiliöiden tulee tyhjentyä 
6-12 tunnin kuluessa täyttymisestään ja niihin
tulee suunnitella hallittu ylivuoto. Velvoitteet
koskevat myös rakentamisen aikaisia huleve­
siä. Viherkaton viivytystarve on 2/3 vettä läpäi­
semättömän pinnan viivytystarpeesta.

KORTTELISUUNNITELMA 

Alueelle on laadittu korttelisuunnitelma. 

BEHANDLING AV DAGVATTNET 

Dagvattnet från ogenomträngliga ytor ska för­
dröjas i planområdet i sänkor, bassänger eller 
magasin med en sammanlagd kapacitet på 1 m' 
per 100 m' ogenomtränglig yta. Sänkorna, bas­
sängerna och magasinen ska tömmas 6-12 tim­
mar efter ali de fyllts och de ska ha planerat 
bräddavlopp. Förpliktelserna gäller också dag­
vatten under byggnadstiden. För gröna tak 
krävs 2/3 av den fördröjningskapacitet som 
krävs för ogenomträngliga ytor. 

KVARTERSPLAN 

Det finns en kvartersplan för området. 

Tällä asemakaava-alueella on korttelialueille laadittava erillinen tonttijako. 
På detta detaljplaneområde skall för kvartersområdena uppgöras separat 
tomtindelning. 

Espoon kaupunkisuunnittelukeskus 
Esbo stadsplaneringscentral 

//<------
Torsti Hokkanen 
kaupunkisuunnittelujohtaja 
stadsplaneringsdirektör 
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